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CJIEHT B PEYEBBIX OBPA3AX T'EPOEB PACCKA3OB
JUK. COJIMHUKEPA

JlaHHast cTaThsl MOCBSIIEHA CIIEHTY B PEUYEBBIX NOPTPETAX I'EPOEB PACCKA30B
Jlxepoma Commumkepa u3 coopuuka «Nine Stories», a mmenno «The Laughing
Many, «Uncle Wiggily in Connecticut» u «A Perfect Day for Bananafish» — B ux
OpPUTMHAJIBHOW BEPCUM W IEpEeBOJAX, BbINONHEHHBIX Puron Komanépoii-Paut un
Makcumom BrnagumupoBnuem HemnoseiM. ['epon mpou3sBeneHuUN MOJOABIL, U C
IMPOYTEHUEM UX PEIUTUK Y YUTaTeNsl (OPMHUPYIOTCA HE TOJNBKO MPEICTABICHUS 00
UX CBO€OOpa3HOM MHUPOBO33PEHUH, HO U 00 X IUyHOCTAX. He mocnenHow posis B
(dopMupoBaHUN 00pa30B UTPAIOT peueBbie MOPTPEThl. OAMH U3 BOIIPOCOB, KOTOPHIT
BO3HUKAET B CBS3M C JOCTATOYHO PAJUKAIBHBIMHU PA3IUYUSIMU JIBYX MEPEBOJIOB —
HACKOJIBKO CXOKM 00pasbl MepcoHaxel, (QopMUpYyIOUIMECs Yy uYuTaTeNsd [pU
BOCIIPUSITUM TIE€PEBOJOB, a TAK)KE HACKOJIBKO OHU COOTBETCTBYIOT aBTOPCKOMY
3aMBICITY.

Coopuuk «Nine Stories» Obu1 BhimymeH B 1953 romy. B Hero Bomum
pacckasbl, omnyoiukoBaHHble Canmuumxkepom B mepuox ¢ 1948 mo 1953 rogsi.
[lepBbie mepeBOABI PACCKAa30B B Halled CTpaHe OBUIM BBIMOJHEHBI Putoit
KoBanépoii-Paiit, 1 oHM yOJIMKOBAIUCH B PA3IMYHBIX COOPHUKAX U aHTOJOTHUSX C
1965 no 1983 roxsr. M. B. HemuioB n3nan csoii BapuaHT nepeBonos B 2008 rogy B
aBTOpcKoM coopHuke «CoOpanue counHeHui». Cpa3y X0Tenoch Obl OTMETUTh, YTO
MEePEBOTUYMKHN MHTEPIPETUPYIOT 3arojoBKH B coocTBeHHOM MaHepe. «Uncle Wiggly
in Connecticut» 3to «Jlama-pactsmna» B nepeBoje P. Kosanépoit-Paiit u «/lsmrorika
Xpomonor B Konnektukyre» y M. B. Hemmosa; «The Laughing Man» y Hero
npeBpamaercs B «X0X0TyHa», TOTAA KaK Y €ro KOJUIeru 310 «HYenoBek, KOTOpbIN
cmesics». «A Perfect Day for Bananafish» — «Cambiii nenp 11 6aHaOyaIbKu» U
«Xopot1110 JIOBUTCA phIOKa-OaHAHKaY.

HNmenno u3-3a cBoero 3arojioBka pacckas «A Perfect Day for Bananafish»
ObUT BBIOpaH Ui MCCIEAOBAaHUS Ha MpeaMeT mepeBofa ciieHra. Camu repou He
YHOTPEOJISIIOT CIEHT, HO 3ar0JIOBOK SIBIISIETCS] «CHIJIBHBIM MECTOM», U «bananafishy,
UCIIOJIb30BAaHHOE TaM, a 3aTeM ell€ 8 pa3 Ha MPOTSKEHUU BCETrO MOBECTBOBAHUS HE
MOKET ObITh MPOUTHOPUPOBAHO.

YToOBI BHECTH SICHOCTB, OOpaTUMCS K croxkeTy. Monogasie cynpyru, Cumop u
Miopuaib, OTHPABIAIOTCS Ha MOPE, U U3 pa3roBOpa F€pOMHU C MaMOM MBI y3HaeM,
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yto Cumop BoeBas B ['epManuu u noceniaeT ncuxuarpa. MaTh oueHb BOJIHYETCS 3a
Miopuaib, HO Ta yBepeHa, uTo ¢ €€ MyxeM Bc€ B nopsiake. CUMop ke B 3TO BpeMst
HAXOJIUTCS HA TUISIKE, TJI€ PACCKa3bIBACT ACBOUYKE O PHIOKAX, KOTOPbIE 00bEIAIOTCS
0aHaHOB U yMUpaloT. BepHYBIIKCH B HOMEP OTEJsI, OH 3aCTPEITUIICS.

CymectByer MHeHue, uTo CuUMOp cpaBHUBAeT ceOs ¢ MOWMaHHON PBIOOM.
Kuzup mocie BOWHBI TATOTUT €ro, Opak HE YIOBJIETBOPSET, U OH HE CIOCOOEH
CMUPHUTHCS ¢ npoucxonsmum. Upuna ["anuHckas, uccieayromas B CBOUX KHHUTax
3arajiku TMPOU3BEJACHUM PA3TUYHBIX aBTOPOB W HMHTEPHPETUPYIONIAsi PACCKA3bI
Conuamkepa CKBO3b MPU3MY WHIAyH3Ma, 0 «PpiOke-OaHaHKe» MHIIEeT OyKBaJIbHO
CIEIyIOUIEE: «... HE HMCKIIOYEHO, YTO AHAIM3HpyeMas HOBEIA COAEPKUT elle
OJIMH CMBICIIOBOM CYITECTUBHBIA CIIOM, HO YK€ C Cyry0o aMepuKaHCKUM
kojoputoM. 00 y cnoBa «bananafishy, 3anoJHSIOMET0 COOOM, MOXKHO CKa3aTh,
BECh pACCKa3, B AHIJIMHCKOM SI3bIKE HMMEETCS CBOM COOCTBEHHBINM MOATEKCT.
AHIJIOA3BIYHOMY  YHUTATENI0 OHO HENPEMEHHO HANOMHHUT O  KaprOHHBIX
CJIOBOCOYCTAHUAX «f0 £O bananay, «to get bananay, O3HAYAIOUINX «CHAMUMD,
pexuymocsy [[amunckas 1986: 5]. [logoOHas wHTepHpeTanus ICHCTBUTEIBHO HE
MOKET OBITh MCKIIIOUEHA, TaK KakK IJIaBHBIA repoit pacckaza Cumop ['nmacc Benér
cebs mo cioBaM €ro e TEM, CTPAaHHO, OHA OTKPOBEHHO CYMTAET €ro
CyMacIIeJIIINM, a CaMOyOUHCTBO, KOTOpOE€ B KOHIIE coBepiiaer CumMop, MOMKET
TOBOPUTH O €T0 MCUXUYECKON HEYCTOMUMBOCTU KaK pe3ysbTare BIUSHUSA (POHTa
[Salinger 1982: 39].

Omnnaiin-cnoBaps «Urban Dictionary», crnenuaiu3upyroudiicss Ha CIICHTE,
ornpeaensaeT cioBo «bananafish» tak: «Something that seems like a good idea at the
time, but turns out to be a terrible mistake» [Urban Dictionary 2018: URL].
BepositHo, mox «mistake» wumeeTcss B BUAY HecyacTJIMBBIM Opak Cumopa u
Mropuens.

B pacckaze «The Laughing Man» moBecTBOBaTelb — B3POCIBIA YEIIOBEK,
KOTOPBIA BCIIOMUHAET CBOE JIETCTBO M MepecKasbiBaeT ucropuu xona I'encyncku
— CTapIuero ToBapuila pedsT, KOTOPOro OHU Mpo3Bayid Boxab. DTOT paccka3 He
n300uITyeT ciaeHrusmamu. «Little fellowy, HanpuMmep, HEUTpaIbHOE U TAXKE CKOpee
JaCKaTelbHOE, «manviuy 1o Bepcun KosanéBoun-Paut, ToOnbkO B IepeBOAE
HemiioBa nproOpeTaeT npe3puTeNbHbIN OTTEHOK U CTAHOBUTCS «MAIA68KoU». Ero
BEpCUsI TEPEBOJA TAaKXKE COJIEPKUT MPOCTOPEUYHBIE TJAroiibl  «YYpaiucyy
(«shunnedy), «nozeonsnu emy cronamocay («let him hangyp), KoBanépa-Pailt He
BHOCHUT B IIOBECTBOBAHHE DPA3rOBOPHBIM CTHJIb, XOTh 3TO M Ba)XHO, TaK KakK B
JTAHHOM cllyyae OHO Bea€rcst oT juua /[KoHa, cTylneHTa, KOTOPbIA paccKa3blBaeT
pebsitaM ucTopuu, 4yTOOBI pa3Biieub MX. B €€ mepeBojyie 3TO «usbecamvy MU «He
eHamvy (AHTOHUMUYHBIN TEPEBOM), a TaAKXKE «MHUMAS MAmMb» BMECTO «bogus
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mothery («aunosas mamouxka» B nepeoje Hemioa). «Let's have a little quiet in
this damn bus» — pyraercs repoit. HemiioB He yryckaeT akcnpeccuBHoe «damny. B
€ro TEepeBOJie pa3ApakeHUE Tepos coxpansercs: «/lasauime, uépm nobepu,
nomuuwe, a?». Ho Pura KoBanépa-Pailt nmpenebperaer stum: «A4 Hy, oasaiime-ka
nomonyum! Tuxo!». «To shut up» oHa IEPEBOAUT KaK «3amonuamsy, a HeMmiioB —
«3AMKHYMbCAN.

Tem He MeHee, 00a MEPeBOJUMKA COXPAHSIIOT OTTEHOK MPE3PUTEIBHOCTU B
CJIOBaxX, OTHOCSIIUXCS K AeBymke J[>koHa mo nMenn Mapu XajacoH — pebsara emé
CJIMIIIKOM MaJIbl, 9TOOBI TIOHATHh BIIOOJIEHHOCTh WX 0oJiee B3pOCIOTO Apyra, a
0OI1IeCTBO JIEBYIIKM B MaJIbUMIIECKON KOMIIAHUM UX pazfapaxaetr. « When we got
out of the bus, Mary Hudson stuck right with us. I'm sure that by the time we
reached the baseball field there was on every Comanche's face a some-girls-just-
don't-know-when-to-go-home look» — BcmomuHaeT repoit. «Koeda mul vluiiu u3
asmobyca, Mapu Xaocon nomawunace 3a namu. A yeepen — Kk momy 8pemenu, Kax
Mbl OOWLIU OO0 NOJSA, HA JUYe KAHCO020 KOMAHYA MOJNCHO ObLIO NpoUecmb:
HeKomopble-0e84OHKU-He-CO00paMcarm-k020a-um-nopa-omeaiueames-00Momny  —
nepeBoauT HemIoB, coxpaHsisi Takoe BBIPA3UTENIBHOE CPEACTBO, Kak TpadoH.
KoBanépa-Paiit  numiaer  Texkct  rpaduMyecKux — CPeACTB, HO  Mepenaér
AMOIMOHANIBHOCTE: «Koeoa mul eviuinu uz nuxana, Mapu Xaocon moosice ysazanacsy
3a nHamu. He comnesaiocwb, umo, kocoa mvi n0OOWIU K OelicOOIbHOU nioujaoxe, Ha
JUYAX 8cex KOMAaH4eu yumanacv ooHa muvlcab: «Ecmb dce makue 0egyoHKu, He
3Ham, Ko20a um nopa youpamocs 00mou!».

N3 Bcex paccka3zoB caMbIM OoraTeiM Ha ciaeHrusMmbl ctan «Uncle Wiggly in
Connecticut», U ero mepeBobl TaK)KE MOJHBI CIIEHTa MO Psy MpUUYWH. | 1aBHBIE
reporHu Jnou3a U Mopu-JKeiiH — AEBYIIKHA, KOTOPbIE BEAYT B HEM IHAJIOT, —
IIbSIHBI, @ 3HAYUT CKJIOHHBI BBICKA3bIBAaTHCS B MEHEE CAep)KaHHOW (opme,  aBTOp
JIEMOHCTPUPYET HaM 3TO, BBOJS B peub M300MIME CIeHTa. TeMbl UX pa3rOBOPOB
WHTUMHBI, I KOMMYHHUKAHTBI 3aUHTEPECOBAHBI B TOM, UYTOOBI UX OOIIEHHE ObLIO
HEHAMNpPsHKEHHBIM, U H3-32 DTOTO B PEYb IMPOHHUKAIOT CJICHTOBBIE JIEKCHUECKUE
€ IMHHUIIBI.

DJon3a TOBOPUT O CBOCHM CIy)KaHKe «dopey maidy, 4YTO B TIEPEBOJIC
KoBanépoui-Paiit «uouomra», a y HemmoBa — «dypuwa». «Like hell it is» u3 ycr
Dnou3sl B OpUTHHAIBHOW Bepcuu nepeBoauTcss HeMIoBbIM Kak « Yépma nbico2o,
a Koanépoii-Paiit — « Yépma c osa!». «The whole damn place smells like orange
juice»  TEpPAET Y  IEPEBOAYMUIBI  OMOLIMOHAJIBHYIO  BBIPA3UTEIIBHOCTh U
Tpancopmupyercs B «Tam Tak TPOTHUBHO MaxXHET areIbCUMHOBBIM COKOM).
Hem110B coxpaHsieT 3KCIPecCUBHOCTh: «Bech JOM MPOBOHSIT YEPTOBBIM COKOM).
«Goddam swordy Hem110B nepeBOAUT Kak «4€pToBa cadis», KoBanépa-Palt xe —
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npocTo «cadns», «damn glassy — «uépmoe cmakany y HemioBa, — OOBIYHBIN
«crakan» B mnepeBoae P. Kopanépoii-Paiit. Xots ouepemnoe «as a helly,
MIPOU3HECEHHOE DJIOW30, y MEPEeBOMUULBI «JI0 depTa», y M. HemmoBa — «kak
yepmuy. A Takxe, BHe3anHo K «Take my word for ity ‘narw 4ecTHOE cIOBO' y Heé
NpUOABIISIETCS «HU Yepma Xopouie2o», Yero B TEKCTe OopuruHaita HeT. Hemion
TOYHO MIEPEBOJIUT ITO KAK «HOBEPb MHE HA CNIOBOY.

CnenroBoe BblpaxeHue «falk smb's ear offy 'yToMIsTH pasroBOpamH,
3arpy3uTh’ B TEPEBOJAX — «3a2o8opums 00 obmopoka» y KoanéBoit-PaiT u
«ommonmams ywiuy y HemiioBa, U 3T0 MeHee yJauyHbli BapuaHT. B pycckom
SA3bIKE MBI TOBOPUM, YTO «OTTAITHIBAIOT YIIM» OOBIYHO «MEABEAW», W JTaHHas
¢dbpaza 0003Ha4YaET OTCYTCTBUE MY3bIKAIBHOTO CIyXa, & BOT «€3/IUTh 10 YIIaM» WUJTU
«3yOBbI 3aroBapHBaTh» B 3TOM KOHTEKCTE€ ObUIO OblI BIOJHE BO3MOXHO. IlepeBoa
CJICAYIONIETO BBIPAXKECHUSI TakKe ObUT YCIEIIHBIM HE y BCeX — sipkoe «All very
hooplay crano y KoBanéBoii-PallT caepkaHHbIM, CKopee OOBIYHBIM U
HEUHTEPECHBIM «Bcé kak y nooeti», COXpaHUB AMOIMOHATLHOCTh U YCTOMYUBOCTh
BBIPKEHUS B HEMIIOBCKOM «C O0JIbULOL NOMNOULY.

«Nuts to you!» 'Hy n 4€pt ¢ T0oOOI!” MeHseTcst y HemiioBa Ha «Bot ko3al»,
YTO TaKXK€ XOPOIIO BIHCHIBaeTCS B peub Onousbl, a y Koanépoii-Paiit ¢paza
OOJIBIIIE OX0Ka HA OPUTUHAI U 3BYUUT Kak: «Hy u wym ¢ mooouy.

«Too unintelligenty KoBanéBa-Palir nuchemMusupyer M MpeBpamacT B
«mynuyy», HemioB mnepeBoAUT 0ojiee HEUTpabHO, HO HMOIMOHAIBHO —
«Heoanékutiy. bosee rpyObIil OTTEHOK y NEepeBOJYMKA OOpeTaeT CloBO «heady —
«bawrkay. Peub UAET 0 BbIpaXEHUU «hit over the heady, KOTOpOe MEPEBOAUTCS
OyKBaJIbHO, HO B JIaHHOM CJIyyae MMeeT 3HaueHue 'momnpekars', u KoBanépa-Pait
COXpaHSIET ATO 3HAYEHUE, 3aMEHUB KOHCTPYKIIMIO Ha «Kojomb 2aaza». Hemion
CHWXaeT «starved to deathy no «nomepau c 20100y». DTO aJeKBAaTHO, €CIU
MIOMHUTb, YTO JCBYIIKHU MbSHBI U1 MOTYT JIOBOJILHO JKECTKO BhIpaxkaThcsi. KoBanépa-
PaiiT kadbKUpYyeT — «ymepiu ¢ 20100y». DON3a PACCYKIAET O MAPHSIX, UCTIOIb3YS
cinoBa «smart aleck» um «wise guy», 00a 3THX CJIOBa YMOTPEOJSIOTCS, YTOOBI
MOJTUEPKHYTh YM M 3a3HaWCTBO, HO B mnepeBoae Komanépoiu-Paut mnosBisercs
COBCEM MHOE€ KayeCTBO — «TPEIIO», — U OHO COBCEM HE€ MOJXOJUT MO KOHTEKCTY.
Crnenyromiee coBO ObUTIO MPEACTABICHO KaK «3a7aBakay, 4YTo OOJIbIIE TTOX0XKE Ha
opuruHai, Makcum HemioB mepeBén o0a cioBa yIauHO — «OCTPSAK-CAMOYYKa» U
«yMHUK». «Wisecrackingy» mnepeBOAYMKH MHTEPIPETUPOBAIU KaK «OCTPSK» B
o0oux Bepcusx nepeBoja. HemioB BBOAWT OoJiee CHUKEHHBIM mepeBoa (hpasbl
«Let's have another drinky — «/lasaii ewé xnonnem», TO yMECTHO, TaK Kak
JIEBYIIIKM YK€ JIOBOJHLHO MHOI'O BBIMMJIM U MOTYT TakK BBIpa3uThbcs. OH CKIIOHEH
BHOCUTh B peub MepcoHa)kel mpoctopeuns. Hampumep, mouka Dmousbl Pamona
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MOBTOPSIET, UTO €€ BOOOpakaeMblil IpyT «younca» («got killed»). Ctunp oOieHus
Mbpu-/IxelitH OH COXpaHsSeT M CTWIMCTUYECKH, W rpaduuecku, u «Wuzzat?»
MEepeBOAUT Kak « Yémaxoe?», uiercs cauTtHo. KoBanépa-PallT mepeBoauT Mo
KaJIbKe: «/[asaii ewé evinvemy, «ymepy», a Takxke npeBpamaet «Wuzzat?» B
a0COJIFOTHO HEUTpanbHOE « Ymo? ».

Jlist Toro, 4TOOBI BBISIBUTH PA3IMuUsl B PEUEBBIX MOPTPETaX IMEPCOHAKEU
pacckaza «Uncle Wiggly in Connecticuty y aBTopa OpUrMHajga v NepeBOIYUKOB,
OBbUT MPOBENEH CIEAYIOMMM AKCHEPUMEHT: B TEKCTaX MEPEBOJOB U OpUTHHAIIE
OBLJIO BBIJEIEHO [0 HECKOJBKO PEIUIMK TepOouHb: Jiou3bl, Mbapu-/[xeiiH u
Pamonpl. B HUX OBUIO MOJACYMTAHO KOJMYECTBO CIEHIOBbIX efauHuil. Hauathb
XOTENOCh OBl C PE3yJIbTATOB, KacaroUUXcsl MaJeHbKOW aeBouku Pamonsl. EE
peruK ObUIO HE TaK MHOTO, HO OHHM, TEM HE MEHEe, JOBOJIbHO MH(GOPMATHUBHBI.
JleTn HEe CKJIOHHBI yHOTPEOJSATH CICHTOBBIE CIIOBA, M MX HE BCTPETWIOCH HU B
OpUTMHajJe, HU B IMEpeBOAax. bpUIO JHIIL OTMEYEHO CHUKEHUE JIEKCUKU 10
npocTopeuus B Bepcun Makcuma HeMiioBa, o 4€M roBOopuioch paHee. ITO BIHSET
Ha BochpusTHe PamMoHbl U MeHseT ero. Tpu mpemsioKeHus, BbIOpaHHBIC ISt
aHajgu3a PEYEBOro IMOPTpeTa JOU3bI, COAEPKAIMU CJIEHT, OT KoToporo Purta
KoBanépa-PaiiT nx n30aBuiia, BMECTe ¢ T€M JUIIUB DJIOU3Y dKcIpeccuu. Hemion
COXpaHUJI CJEHI B IIEPEBOJE, & C HUM M HACTPOCHUE JEBYLIKUA. B cpaBHEHUHU C
Onousoit Mapu-JIxeitH kaxkercs MeHee sipkuM nepcoHaxem — HU B «Uncle Wiggly
in Connecticuty, Hu B «lggiomke XpomoHore B KonHektukyre» u «Jlame-
pacTsIe» B €€ peIuInKax CJIEHIa HE OKa3aJloCh.

Pacckasbl B nepeBoge M. B. HemuoBa, o Hamemy MHEHHIO, 0oJiee y1auyHbl
1o cpaBHeHUIO ¢ neperojgamu P. KoBanépoii-PaitT. PeueBbie mopTpeTsl €ro repoes
Oojiee KHMBBIE M SpKUE, a claepkaHHOCTh KoBanépoit-PallT ctupaer ux
AKCIPECCUBHOCTh. HEMIIOB HE BHOCHUT KapJWHAJIbHBIX H3MEHEHUW B 00pa3bl
MEepPCOHAXKEH, Yaie nepeBos npsiMbiM criocoboM. Kopanépa-PaiiT B mpoTuBoBec
eMy B OOJIbIIIEH Mepe MPUAEPKUBATIACH IB(PEMUCTHIECKOTO CrIoco0a mepeBo/ia.
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